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Editorial – ALTRALANG Journal, Vol. 7, N°2 –  December 2025  

 

ALTRALANG Journal, Volume 7, Issue 2 (December 2025), presents a multilingual and multidisciplinary 

collection of 46 peer-reviewed articles written in five languages: French, English, Spanish, Italian, and Arabic. 

This issue reflects the journal’s commitment to promoting high-quality research in linguistics, literature, 

translation, and language education. 

The French section includes 13 articles by scholars from Algeria (Universities of Constantine 1, Béjaïa, Oran 

2, Mascara, Naâma, Blida 2, CRLCA, among others) and from Côte d’Ivoire, Saudi Arabia, Switzerland, and 

Canada. 

The English section, with 27 articles, is the largest in this issue. It features contributions mainly from Algerian 

universities (Oran 2, Constantine 1, Béjaïa, Tlemcen, Batna 2, Annaba, Tiaret, Sétif 2, Tizi Ouzou, Souk 

Ahras, Tebessa, Khenchela, Mostaganem, CRLCA, CRSIC, ENSA, ENS Contantine, ENS Bouzareah), 

alongside international contributions from Mali, Malaysia, and Nigeria. 

The Spanish section comprises 2 articles from Algerian institutions (Universities of Laghouat and Oran 2), 

while the Italian section includes 1 article from the University of Blida 2 (Algeria). The Arabic section contains 

3 articles authored by researchers from Algerian universities (Biskra, Khemis Miliana, Oum El Bouaghi, and 

Souk Ahras). 

The Editorial Board warmly thanks all authors for their valuable contributions, the reviewers for their rigorous 

evaluations, the associate editors for their academic support, and the journal secretary for her professionalism. 

Special appreciation is extended to the ASJP platform for ensuring the visibility and dissemination of 

ALTRALANG Journal. 

The Editorial Board 

ALTRALANG Journal – December 2025 
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